


Ko wai kei runga i te  
porowhawhe?
Who is on the merry-go-round?

Ko ngā tamariki kei runga  
i te porowhawhe.
The children are on the  
merry-go-round.



Ko wai kei runga i te tiemi?
Who is on the see-saw?

Ko te kōtiro kei runga i te tiemi.
The girl is on the see-saw.



Ko wai kei runga i te pōro?
Who is on the ball?

Ko te tama kei runga i te pōro.
The boy is on the ball.



Ko wai kei runga i te  
papa tūpeke?
Who is on the trampoline?

Ko ngā tamariki kei runga  
i te papa tūpeke.
The children are on the 
trampoline.



Ko wai kei runga i te tārere?
Who is on the swing?

Ko te kōtiro kei runga i te tārere. 
The girl is on the swing.



Ko wai kei runga i te arapiki?
Who is on the climbing frame?

Ko te tama kei runga i te arapiki.
The boy is on the climbing frame.



Ko wai kei runga i te retireti?
Who is on the slide?

Ko te kōtiro kei runga i  
te retireti.
The girl is on the slide.



Te Rārangi Kupu Word List 
Arapiki — Climbing frame

Kōtiro — Girl 

Papa tūpeke — Trampoline

Pōro — Ball 

Porowhawhe — Merry-go-round 

Retireti — Slide

Tama — Boy 

Tamariki — Children

Tārere — Swing

Taura rere — Flying fox

Tiemi — See-saw



Reo Āwhina Language Tip
Ko wai — Used to ask the question ‘who?’

Ko wai kei runga i te papa tūpeke?
Who is on the trampoline?

Ko te tama kei runga  
i te papa tūpeke.
The boy is on  
the trampoline.

Ko Te Haeata kei runga  
i te papa tūpeke.
Te Haeata is on the 
trampoline.

Ko — Used to answer the question ‘who?’
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